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Abstract
Painting and literature are deeply intertwined. There are 
different branches of painting such as the Gurkanian 
school of India which flourished with the support of the 
Mongol kings and was guided by Persian masters. After 
the Safavid court gave up its extensive support for art, 
the painting school of Tabriz declined and some artists 
of the Safavid court migrated to India by the invitation 
of the Gurkani rulers. The presence of these artists and 
their supervision of Gurkani's book design workshops 
resulted in the transfer of many aesthetic achievements 
of painting to the new school of Gurkani and as a result, 
Persian illustrated books were produced, one of which 
is Dārāb-nama, a narrative and epic work by Abu Tahir 
Tarsusi that had not been illustrated before in any of the 
Iranian schools. The present article, in a descriptive-
analytical manner, addresses the question: “What were 
the reasons for and how this illustrated book was 
formed?” and “How did the way of managing the 
painting studio and the taste of the king affect the 
works?”  The findings of the study reveal that Akbar 
Shah’s interest in narrative and illustrated books was due 
to a disease that made it difficult for him to read and for 
this reason, the largest number of illustrated books in 
the Gurkani School, among other kings of this dynasty, 
belong to his time. Despite the large number of works 
of Akbar's court, and the participation of artists such as 
Basawan, the first painter of the court, Dārāb-nama's 
drawings are still weak and the lack of coordination 
between the images sometimes makes it difficult to tell 
if the drawings belong to one single book. Overall, the 
artistic policies and the conditions of Akbar Shah's 
painting studio caused the artists to constantly change 

their work methods in terms of subject matter and style 
without achieving any coherence and harmony during 
his reign. While Dārāb-nama paintings are not very 
compatible with each other and it is not possible to 
distinguish whether all these works are from the same 
collection or multiple collections, they can be divided 
into two categories based on quality: medium and weak. 
As previously mentioned, this inconsistency in the 
quality of the works is a result of the absence of a single 
supervisor and the presence of multiple factors involved 
in one workshop. When Humayun arrived, he intended 
to bring Iranian painters to his court, but his short reign 
in India led to Akbar Shah establishing the "Mughal-
India" school according to his personal views and the 
policies of his court. Akbar Shah believed that native 
Indian painters should also be involved in the process 
of its formation, because Akbar Shah wanted this style 
to be rooted in the soil of India and spread and continue. 
While many Indian painters were trained under the 
supervision of Iranian masters, the inclusion of Indian 
elements into this style of painting was inevitable and 
supported by Akbar Shah. The "Indian and Iranian" 
style of painting, which was founded by Humayun, 
gradually evolved into the "Indian Mongols" school, 
which can no longer be called mere imitation. 
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 چکیده 
مکتا   ینگاارگر تاوانیما ینگاارگر یهاداشته است. از شااهه اتیبا ادب یقیعم وندیپ ربازیاز د ینگارگر
 هااینساخه هیدست به ته یرانینظر استادان ا ریپادشاهان مغول و ز تیهند را نام برد؛ که با حما انیگورکان

 شیاست که پا یاز ابوطاهر طرسوس یاسحم -ییروا اثری نامهآثار، داراب نیاز ا یکی زدند،یم یمصو ِّر فارس
 نیابه ا یلیتحل -یفیتوص ۀویحاضر به ش ۀاست. مقال دهینگرد یمصو ِّرساز یرانیاز مکات  ا کیچیاز آن در ه

مصاو ِّر در دوره مغولاان هناد هصوصاا   ۀنساخ نایا گیریسؤال پاسخ داده است که دلایل و چگونگی شکل
 ۀجایاست؟ نت گذاشتهیبر آثار م یریپادشاه چه تأث قهیو سل شخانهنقا تیریمد وهیاکبرشاه چه بوده است؟ و ش

به  شیگرا ساهت،یمشکل م شیکه هواندن را برا یمارینوع ب کی لدلیکه اکبرشاه به دهدینشان م قیتحق
در  ،یشده مکت  گورکاان یرنگاریتصو هایحجم نسخه نیشتریب لیدل نیه همو مصو ِّر داشت و ب ییآثار روا
آثار دربار اکبر و احتمالا   ادیحجم ز لدلیسلسله، مربوط به زمان اکبرشاه است؛ اما به نیا پادشاهان ریسا انیم
سخت و دشوار باوده و بااودود آثاار  یتمام مراحل کار امر یهنرمندان، عملا  نظارت بر رو یپراکندگ لدلیبه
 هماهنگی و انسجام از هانگاره هم باز نامه،نقاشخانه اکبرشاه در کتاب مصور داراب سرئی عنوانبه« بساوان»

 .ستندیلازم برهوردار ن
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 مقدمه 
 

، در زماان اکبرشااه 1هناد انیمکت  گورکان نامۀنسخه مصو ِّر داراب
 ابوطااهر نامه، مصو ِّر گشته است. داراب1م( 1045-1550)حکومت 
 روزیاداراب و ف یدر مورد زنادگ یحماس -ییاثر روا کی 3طرسوسی

هناد موردتوداه ارارگرفتاه و  یشاه بوده است که در مکت  گورکان
توسا  هنرمنادان درباار اکبرشااه  گارید یایهمانند چند نسخه روا

 شده است. یرگریتصو
گسترده هود از هنار دسات  تیاز حما یدربار صفو ازآنکهپس
از هنرمنادان  یرو به افول نهاد و بره زیتبر یمکت  نگارگر د،یکش

به هند مهادرت کردناد.  یبه دعوت حکمرانان گورکان یدربار صفو
 ییآراکتااب هاایشاان بار کارگااههنرمنادان و نظارت نیحضور ا
 شااناهتیییبااایز یاوردهااز دسات یاریسااب  انتقاال بساا یگورکاان
ه.ق  851شاد. در ساال  یگورکاان ادیادر مکتا  تاازه بن ینگارگر
شورش بارادرانش و شکسات  لدلیبه یگورکان یفرمانروا 0ونیهما

 کیا مادت در و شاد پناهناده تهماس به دربار شاه رشاه،یمقابل ش
اارار  رانیاهنر و فرهنا  ا رتأثیسخت تحت ز،یسال ااامت در تبر

از هنرمنادان مکتا   یباه اادرت برها دنیپس از رس یگرفت. و
(. Chakraverty, 2003, p.16را باه درباار هاود دعاوت کارد ) زیتبر

به کت  مصو ِّر چنان بود که از آنها با عناوان ماونس  ونیعلااه هما
 را هااآن کتاب زین ینظام یدر سفرها یو حت کردیم ادی اشیوااع
 نیاا ییسافرها نیچنا در یمختلف یبا آنکه هطرها برد؛می هود با

« اکبرناماه»صااح   5ی. ابوالفضل علاامکردیم دیرا تهد سیآثار نف
پادشااه باه  کیبر عمق علااه  شاهدی عنوانبه دادهایرو گونهنیازا

 (.Strong, 2012, p.388است ) ادکردهی ییآراهنر کتاب
 تهماسا کاه باا نگاارگران درباار شااه یدارید یط ونیهما 

 طلا  تهماسا هزار تومان از شاه یرا در ازا 0رمصورمی ابتدا داشت
بعدها در  زین 9و عبدالصِّمد 2یدعلیِّرسیم ؛یرانای بزرگ استاد دو. نمود

از  یدیاهنرمنادان سابک دد نی. حضور اوستندیپ ونیکابل به هما
کرد کاه در زماان  یگذارهیهندوستان پا ر( را دیرانی)هند و ا ینقاش

 یرانایا -یآن را سبک هناد توانینم گرید ونیاکبرشاه فرزند هما
 مییاساتفاده نماا یهناد -یو بهتر است از عنوان سبک مغول دینام
(Gharavi, 1973, p. 38؛ که حدود دو ارن به ح)هود ادامه داد.  اتی

دو  نیاا حضاوردر  شهیهند ر یسبک مغول یریگشکل دیبدون ترد
 14زیاو تبر 8مکت  هرات ریداشت و تحت تأث یرانیهنرمند بردسته ا

 یآماده بارا یمردع رانیا یو سبک نگارگر کیشد. تکن یگذارهیپا
 Crill) ماودیرا پ یگارید ریبود؛ اما مسا یگورکان ینوپا هایکارگاه

and Jariwala, 2010, p. 24یپادشاااه ونیاگاار همااا دی(. شااا 
 ایاسال پاس از ردعات باه هناد از دن کیداشت و یم یتریطولان
 .ماندیم یباا یو اسلام یرانیا شتریهند، ب یاسلام ینقاش رفتینم

 لیاکبرشاه باه تحصا قیتشو یبرا ونیهما یهاباودود تلاش 
 یهاگفتاه دنیمند باه شانعلااه اریبس کهیماند درحال سوادیاما او ب
 یها از هاود دانشامندگوش سارردن نیبود و به مدد هم انینیشیپ

که در آن عصار  ییگرانقدر شد تا دا یلسوفیساهت و ف شیاندژرف
را بار  اساتشیس هیامرور پا. او بهکردرا مطرح  انیاد یآزاد ک،یتار

را بهتار از شاناهت  یعامل چیدل  علااه هندوان ارار داد و چون ه
 یو بلنادنظر، باه بررسا طارفیب یمانند دانشمند د،یدیهندوها نم

 نی(. هماGharavi, 1973, p. 40آنهاا پرداهات ) نیفرهنا  و آئا
 اابل مشاهده است. زین یزمان و ینگرش او در روند نگارگر

 
 
 

 پژوهشپیشینه . 1
 طرسوسی ابوطاهر هویت باب در نظریاتی ،هامقاله و کت  برهی در

 بیغمای نامهداراب کتاب با وی نامهداراب کتاب تفاوت و شده مطرح
 از «طرسوسای ناماهداراب» کتااب .اسات ارارگرفتاه بررسی مورد

 در فرضایه یاک طارح» یمقالاه. ازدمله آنهاست آیتی عبدالحمید
 باه کهادویی، و دعفرپاور از «طرسوسای ابوطااهر زنادگانی تاریخ
 بااب در و پرداهتاه اثار ایان اهمیات دلایال و روایای آثاار دایگاه

 اسااترفتااه میااان بااه سااخنانی طرسوساای ابوطاااهر شخصاایت
(Ayati, 1966, p. 12). عناوان باا ایمقاله در صادق رحیمی هدیجه 
 ازآنجاکاه»، است آورده «بیغمی نامهداراب در روایتی ودوه بررسی»
 توصای  را همگانی و ساده اما کهن هایمواعیِّت عامیانه هایاصِّه
 «انادگرفته ارار ساهتارگرایان و شناسان روایت تودِّه مورد کنند،می
 تواندمی آنها داستانی مختل  هایدنبه بررسی که گیردمی نتیجه و
 ساودمند دست، این از هاییروایت ساهتاری هایویژگی شناهت در

 ایان منااب  مهمتارین از(. Rahimi Sadegh, 2015, p. 155) باشاد
 از بیشاتر هناد مغولاان دوره نقاشی سبک و معرفی به که پژوهش
 باه تاوانمی است پرداهته مختصر، و کوتاه صورتبه تئوری، دنبه

 زباان باه کاه نمود اشاره( Rogers, 2003)« مغول نگارگری» کتاب
 دمیلاه تردماه باا «مغاول نگاارگری عصار» عناوانتحت فارسی
 گرزالادینی ناادر و دهکردی دعفری. است گردیده منتشر زادههاشم
-نگااره در ایرانی شاهزاده تصویری شناسینشانه» نام با ایمقاله در

 از را ناماهداراب کتااب تصااویر از شاماری «نامهداراب هنری های
 ماورد ایاران، فرهنگای سااهتار باا آن پیوناد و شناسینشانه منظر
 در .(Jafari Dehkordi and Garzaldini, 2022) انادداده ارار بررسی
 ایرانی هنرمندان و هنر ثیرأت به همچنین هاکتاب و هامقاله از برهی
 افاول و گیاریاوج عوامال» مانند است؛شده اشاره هند نگارگری بر
« هنااد گورکااانی نگااارگری مکتاا  باار ایااران نگااارگری اتثیرأتاا
(Muammar, 2015)، «در ایرانای نگاارگران ثیرأتا و دایگاه بررسی 

 ,Moin al-Dini and Asar Kashani )« هناد گورکانیاان درباار

 گورکاانی مکتا  و تبریز مکت  نگارگری تطبیقی بررسی» ،(2010
 منیارمااه همچناین ،(Farrokh Far and poorjafar, 2008 )« هناد
 و یاابیریشاه» عناوانتحات هاود مقاله از هاییبخش در شیرازی
 گورکانیاان هااینگااره در صفوی فرش یافته بازتاب نقوش تطبیق
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 اسات پرداهتاه هند مغولان هاینگاره فرش نقوش بررسی به «هند
(Shirazi and Talai, 2012, p. 80). با هود مقاله در نیز کوشا کفایت 

 باه «صافوی دوره در هناد باه ایرانای هنرمندان مهادرت» عنوان
 مانناد نگاارگرانی از باین این در و پرداهته مهم دریان این بررسی

 بررسای را ایشان احوالات و کرده یاد عبدالصمدهواده و میرسیِّدعلی
 درباار زیااد حمایات ثیرأتا باه هاود گیارینتیجه در و ؛است نموده
شاکل سب  که پرداهته ایرانی هنرمند و هنر از اکبرشاه و گورکانی
 اساااات گشااااته شاااااه  هاااااینگاااااره برهاااای گیااااری

(koosha, 2004, p. 34)نساخه یاک گیاریشاکل فرآیناد باه اما ؛ 
 بار توانستند هنری هایکارگاه تمرکز و مدیریت که یثیرأت و مصور
 .است نکرده ایاشاره بگذارند، هند مغولان نگارگری سبک روی
 
 پژوهشروش . 2
 یهااابااوده و داده یفیتوصاا -یلاایتحل وهیبااه شاا روشیپاا قیااتحق
 ی؛ محال نگهادار11موزه کتابخاناه لنادن ویشده از آرش یآوردم 

از منااب  مکتاوب  نهمچنی. اندشده انتخاب نامهداراب ینسخه هط
از اطلاعاات براسااس  بارداریشیو ف ریبه روش اسکن از تصاو زین

 نشیگاز یاگوناهبه هااگارهاسات. ن دهیاستفاده گرد قیاهداف تحق
 دوره مصاور ناماهنساخه داراب تیفیاز ک یندیاند تا بتوانند برآشده
 بگذارند. شنمای به را اکبرشاه
 

 انیدر دوره گورکان یفارس اتیادب گاهیجا. 3

 و اادرت باه صفوی، حکومت توده تحت که گورکانی حکمرانان
 مااوارد بساایاری در بودنااد، یافتهدسات منطقااه در هاصاای اعتباار
 آنهاا. اراردادناد هود الگوی را ایران ادبیات، و هنر علوم، همچون
 فرهنا  و زباان با عمیقی انس و دانسته هود دوم وطن را ایران
 شاک بادون. (Schimel, 2016, p. 284)کردند می احساس ایرانی

 فرمااانروایی زمااان بااه هنااد در ایااران فرهناا  ثیرأتاا بیشااترین
 و آگاهانااه کاملااا  کااه یثیرأتاا. گرددبااازمی گورکااانی پادشاااهان
 بااز آغوش با هند مغولی فرمانروایان. بود گشته ایجاد هودهواسته

-هم و نژادهم را ایرانیان و کردند استقبال ایرانی هنر و فرهن  از

بردناد مای لاذت ایرانیان ذوق و هوش از و دانستندمی هود زبان
(Bahar, 2009, p. 45). هنااد گورکانیااان، حکوماات دوران در 

 زباان فارسای، زبان و بود شده ایرانی هنرمندان و ادیبان میعادگاه
 داایی تا شدمی محسوب مزیت یک آن دانستن و بود دربار فاهر
 رسامی زبان فارسی زبان اکبر، دستوربه هجری 884 سال در که

 و فارسای زبان بیشتر شکوفایی باعث امر همین و گردید حکومت
 Moin al-Dini and)گردیاد  هناد باه زباان فارسی ادیبان دذب

Asar Kashani, 2010, p. 87 .)او زماان در نامهداراب که اکبرشاه 
 اساتناد باه و داشات علاااه بسایار فارسای زبان به گردید، مصو ِّر
 گرفاتفرامی را حافظ اشعار او نامه، اکبر نویسنده علامی ابوالفضل

 بیشاتر شاناهت برای او دوره این از گذار از پس. کردمی دکلمه و
 ساارزمین، ایان در حکوماات حفاظ و هندوسااتان کشاور و ماردم
 سانسکریت متون از تعدادی تا گرفت هدمتبه را زیادی متردمان

 نساخ زیاادی تعاداد اکبرشااه همچنین. کنند تردمه فارسی به را
 تاا داد فرماان و داد سافارش سالطنتی کارگاه به تاریخی و ادبی
 .شوند تصویرنگاری آثار این از بسیاری

 یاا شافاهی و حماسای هااینساخه تهیاه باه علااه اکبرشاه
 وی بیماری به برهی را علااه این دلیل که داشت روایات اصطلاحبه

  بیماااری بااه اکبرشاااه کااه شااودماای گفتااه. دهناادماای نساابت
 باازهوانی از را شاخ  که روانی بیماری بود؛ مبتلا 11پریشیهوانش
 (. Rogers, 2003, p. 56) سااهتمای محاروم آماوزش درنتیجاه و
 و روایاای هاااینسااخه انتخاااب بااه او کااه اساات دلیاال همااینبااه

 ابتدای در. دادمی نشان هود از فراوانی علااه ادبی کت  مصو ِّرسازی
 در گورکانیااان دربااار هنرمناادان الگااوی هنااد، مغولااان مکتاا  راه

 مکاتا  آثاار بالاأه  ،ایرانی مصو ِّر فارسی نسخ گاه تصویرسازی،
 ایرانای مصاور آثاار درمیاان اماا ؛است بوده صفوی و تیموری دوره
 ایان هااینگاره دلیل همینبه .هوردنمی چشمبه نامهداراب از نامی
 و دانسات پیشاین هااینسخه از شده گرفته الگو تواننمی را کتاب
 سالیقه طباق و اکبرشااه مستقیم دستور با آثار این فراوان احتمالبه
 .است ادراشده او ادبی
 

در دوره  یخط  ه اینس خه یرگی شکل یچگونگ. 4

 اکبرشاه
 مکاتا  در مصاو ِّر نسخه یک گیریشکل چگونگی بررسی و معرفی
 یک هلق در مهم عوامل و هازیرساهت شدن روشن به هنری، مختل 
 آن گیاریشاکل دلایل و هاچهارچوب شناسایی باعث و انجامدمی اثر
 مکتا  یک در اثر هلق و شناهت روند عوامل، این با آشنایی. شودمی
 عصر، این در تنهانه نوظهور، هاینسخه برهی. سازدمی هموار را هنری
 عرصاه باه پاا اسلام دهان نگارگری تاریخ کل در بار اولین برای بلکه
 یاک ورود دلایال شاناهتن بارای را راه ویژگای چنین. گذاشتند ودود
 تاریخی مناب  به دسترسی دلیلبه مکتوب، مصو ِّر آثار یزمره در نسخه،
 نقاش و فرهنگای بساتر و اسات گردانده ترسهل دوره، این در بیشتر
 .گذاردمی نمایش به اثر یک تدوین در را هنرمندان و هنر حامیان
 در هجاری دهام ارن در نگارگری مکت  روند سبک، ازلحاظ 
 الگوبرداری و هاسبک همزیستی اول مرحله. افتدمی اتفاق مرحله چند
 مرحلاه و بود بیشتر اهتصار و کمتر ظرافت که دوم مرحله بهزاد، آثار از
 هاایرن  بر مبتنی رنگی طی  و اندبهرهبی پویایی از که آثاری سوم
داشات  نمایشای دنباه دورنماا و شادمی گرفتاه کاربه آنها در متضاد
(Moghbeli, 2018, p. 13 .)در اول اادم اگرچه نیز موضوعی لحاظ به 

 شااهکارهای پرداهات و سااهت اکبرشاه سازیکتاب و هنری کارگاه
 ادم اما بود؛ ایرانی بردسته نگارگران آثار از الگوبرداری و فارسی ادبیات
 چهار. کرد هندی هایحماسه از فارسی هایتردمه ارائه صرف را دوم
 ایان به توانمی را اکبرشاه عصر در مغولی سبک نقاشی توسعه مرحله
 نمود. توصی  شرح
 سااهتن مصور و تهیه به مندعلااه بیشتر وی که نودوانی دوران .1
 .بود غیره و شاهنامه نامه،حمزه ازدمله فارسی بزرگ هایکتاب
 دساتور هناد، ادیان و فرهن  با بیشتر آشنایی از پس که دورانی .1
 کاتاسااریت مهابهاارت، رامایاناا، چاون بزرگی هایحماسه کتابت داد
 .شوند تردمه ساکارا
 باه مرباوط بیشاتر کاه تاریخی هایکتاب به مندیعلااه دوران .3
 معروفای تااریخی آثاار سااهتن مصاور و تهیه و هستند او سالیمیان

 دستور در بارنامه نامه، اکبر تیموری، هاندان تاریخ الفی، تاریخ همچون
 .گرفت ارار کار
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 هماه( پرتاره)انادام  و چهاره نقش، که داد فرمان نیز اواهر عمر .0
 ,Gharavi)شاوند  نگهداری سلطنتی کتابخانه در و تهیه درباری ردال

1973, p. 40.) 

 از پاار ایدوره( امااری 1410 -803) اکبرشاااه حکوماات دوران
 هند هنر و فرهن  شکوفایی برای مناسبی زمینه فضا این و بود آرامش
 نژاد، هر هنرمندان از مذهبی تعصبات عدم دلیلبه اکبرشاه. نمود فراهم
 هادمات بزرگتارین از یکای. کاردمای حمایت بودند که آئینی و دین
 درباار نقاشخانه در تأسیس و سلطنتی کتابخانه از گرفتن الگو اکبرشاه
 به سرس مهادر، ایرانی استادکاران به ابتدا نقاشخانه این سرپرستی. بود
 اکبرشااه نقاشخانه در(. Muammar, 2014, p. 93)شد  سررده هاهندی
 نیاز ارتاش تجهیزات ساهت بافی،پارچه طلاکاری، ازدمله هاییکارگاه
 انتقاال در صاورت و (Dimand, 1953, p. 48)بود  برپا مجزا صورتبه

 اکبرشااه. شدمی منتقل نیز نقاشخانه دیگر، شهر به شهری از پایتخت
 «داروغه» منص  با را شخصی و داشت مستقیم نظارت نقاشخانه روی
 و باردمی او هدمت به را نقاشان آثار هفتگی صورتبه که بود گماشته
 .(Allami, 2005, p. 77)گرفت می پاداش آنها برای

. اسات سختی کار دوران این در آثار به نقاشان اسامی دادن رب 
 هایکارگاه که شد باعث دربار توس  شدهداده سفارش هایپروژه تعدد
 کاارباه هم کنار در مسلمان و هند نقاشان و گردد برپا پراکنده و متعدد
 برای متفاوت دریانی ایجاد باعث که شوند کاربه مشغول و شوند گرفته
 بردندمی بهره آن از ایرانیان که سبکی تدریجبه و گردید مغولی نقاشی
 عبدالصمد سلیقه ذوق و شد نزدیک اکبرشاه دربار یسلیقه به و متحول
. کارد پیادا نزول اهمیت از پایینی درده به نقاشی برای میرسیِّدعلی و

 باه هرگز و شدندمی محسوب هطا و آزمون درواا  آثار این از بسیاری
 دهت که بومی نقاشان. نگردیدند مبدل مندااعده و منسجم ساهتاری
 عبدالصامد و میرسایِّدعلی یعنای ایرانای هنرمناد دو زیرنظار آموزش
 با که بودند پنجاب و گجرات کشمیر، نظیر شهرهایی از شدند فراهوانده
 ایان از برهای. آوردناد هماراهباه را منطقه بومی هایسنت هودشان
 زیرنظر او. شد دربار هنرمندان سرپرست بعدها 13بساوان مانند هنرمندان
  به گرایش هندی استادان تربیت با تدریجبه. بود دیده آموزش عبدالصمد
 درنتیجه و یافت برتری ایرانی بر هندی وده و شد بیشتر بومی عناصر

 ایرانی استادان. کرد تجربه را ددیدتری فضای اروپایی نقاشی با پیوند با
 حجام و شاه با همراهی و سیاسی هایمشغله دلیلبه زمان این در نیز
 کاه آنجاا از. نداشتند دایق و مستقیم نظارت برای مجالی گاه آثار زیاد

 باه دواناد، هناد هاا  در را هنار ایان ریشاه باید بود معتقد اکبرشاه
 و داد بیشاتر گاذاریثیرأت اداازه آنهاا سنن و سلایق هندی، هنرمندان
 شد هند ها  در اسلامی نگارگری ددید ماهیت ایجاد باعث امر همین

(Afarin, 2010, p. 86). 
 وصالی نام به مقوا نوعی نقاشخانه هنرمندان مورداستفاده کاغذ 
(wasli )از استفاده با یکدیگر به کاغذ لایه سه یا دو چسباندن از که بود 

 را آنهاا سایه در کاغذها، شدن هشک از پس. شدمی ساهته آرد همیر
 شده استفاده کاغذهای بیشتر. دادندمی صیقل عقیق سن  با و زده آهار
 سنجاب ظری  مویالم از هنرمندان. بودند کرم رن  به دوران آن در

 را آنها مختل  هایاندازه در کاربرد نوع به توده با که کردند؛می استفاده
 کمتاری داات و ظرافات باه نیاز که فضاهایی برای البته. ساهتندمی
 هاود توسا  غالباا  که کردندمی استفاده بز یا اس  مویالم از داشت
 گیااهی، منشأ بیشتر هم دوره این هایرن . شدمی ساهته هنرمندان
 هاا،کارگااه در شاگردان آموزش مراحل اولین. داشت معدنی و حیوانی
 کاغذ شاگردان. بود ایشان مستقیم زیرنظر و استادان آثار از برداریکری
 استاد کار روی را گوییممی پوستی کاغذ آن به امروزه آنچه مانند نازکی
 کرده سوراخ را پوستی کاغذ روی دات با تیزنو  سوزنی با و داده ارار
  آن بار چاوب ذغاال گارده و گذاشتندمی اصلی کاغذ روی را آن بعد
 باا طارح، انتقال از پس. شود منتقل اصلی کاغذ به طرح تا پاشیدندمی
 را اولیاه گیاریالام اصاطلاحا  یا کرده تثبیت را طرح ظری  مویی الم
 چنادین هاکارگاه در .(Muammar, 2014, pp. 98-101) دادندمی انجام
 اول نفار. (1)شکل  ( و1کردند )شکل می کار اثر یک روی بر هنرمند
 نهاایی دورگیری گذاشت،می  را هارن  دوم نفر کرد،می پیاده را طرح
 اساامی کنار در .دادمی انجام سوم نفر نیز را هاصورت دایق ساهت یا

 که هنرمندی به «عمل» طراح و معنی به «طرح» اصطلاح هنرمندان
 اصطلاح نیز هانگاره برهی در. اشاره دارد است، کرده آمیزیرن  را کار
-می برده کاربه کسی برای «نامیچهره» یا «گشاچهره» ،«کارچهره»

 .(Ibid, 102)باشد  داده انجام را چهره ساز و ساهت که شد
 

  
 میلادی 1584-85 ناصری، اهلاق هنرمندان،: کارگاه 1شکل 

Fig. 1: Artists workshop, Nasirean Ethics, 1590-95 AD (Welsh, 
Zoka, 1994: 42) 

 اثر دولت، مکت  هند مغول سیهوشنو می: محمد دولت نقاش و عبدالرح1شکل 

Fig. 2: Muhammad Daulat (Dawlat) painter and Abd al-Rahim 
calligrapher by Daulat, Indo-Mughal school (Welsh, Zoka, 1994:41) 
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 طرسوسی ابوطاهر نامهداراب. 5
 و پاردازداستان طرسوسیموسیبنعلیبنحسنابوطاهرمحِّمدبن

 از که بود ایران راویان بزرگترین از یکی و ق. ه 0 ارن نویسنده
 رودمای احتمال و نیست دست در چندانی اطلاع وی سرگذشت

 نسبت از. است حضورداشته محمود غزنوی سلطان دربار در که
  صاغیر آسایای اهال کاه شاودمای اساتنباط چنین طرسوسی،
 تواناایی و وی باودن زباان فارسای باه توده با ولی باشدبوده 
 منتشار کاه آثااری محتاوای ساب باه و زبان این در او کامل
 هاود شااید ولی بوده ایرانی اصل در وی گفت توانمی ساهته،
 باشاند کارده مهاادرت شاام یاا صاغیر آسایای از پادرانش یا
(Ayati, 1966, p. 142 .)و هویات ماورد در آنچاه حاال هاربه 

. اسات فرضایه تنهاا گردیاده ذکار تااکنون فرد این شناسنامه
 هاایروایات دهاتباه ،10عیِّار سمک روایت از پس طرسوسی
 ماننادش،بای هناری شاگردهای همچنین و نظیرکم و پرشمار
 و علاااه و او بلاغات و فصااحت هماین و اسات شاده شناهته
 و اصاالت در تردیادی اسالام، از بعاد و ابل تاریخ به گرایشش
 منااب  از او هاایروایات. گاذاردنمی باای بودنش زبان فارسی
اساات  شااده تغذیااه اساالامی ایااران تاااریخ و باسااتان ایااران
(Sohrablo, 2014, p. 86). هاایموضاوع روایای، هاایداستان 

 برهای پهلاوانی، و حماسای هاداستان از برهی. دارند گوناگون
ه  و دیوهااا هااایافسااانه دیگاار گروهاای و عاشااقانه هااایاصااِّ

 ماذهبی، یاا دینی هایافسانه ایدسته و هاعفریته و دادوگران
 آن، تفسایر و شرح و ارآن اص  دین، اولیای یا پیامبران اصِّه
 کاه هااییاصِّه زمین، روی مودودات و مخلواات عجای  شرح

 یاا داوانمردی به مربوط هاییداستان اند،دانوران آن اهرمانان
ه  آنهاساااات نظیاااار و طاااارِّاران و عیاااااران هااااایاصااااِّ

(Najarian and Namakshenas, 2014, p. 2 .)راویاان شااید 
 تاارویج دهاات اباازاری در شاااعران، از پااس کااه دهاات باادان
 در بیشاتر آمدناد،مای شاماربه مذهبی و فرهنگی هایسیاست
 و سااده روایای، متون. کردندمی سرری روزگار پادشاهان دربار
 نویساندگانی هایمبالغه از و بود گفتگو زبان به نزدیک و روان
 آنگاه و اندگذرانده عربی ادب و زبان آموهتن به را هود عمر که
 آثارشاان در اثری کمتر بودند، زدهدست فارسی کت  نگارش به
 مساائل از بسایاری باه داستان بیان هنگام چون شود؛می دیده
 نظامی امور یا مختل  طبقات از مردم روزانه زندگانی به مربوط
 و کلماات طبعاا  و پرداهتنادمای آن امثال و هادن  توصی  و

  میااان بااه نیااز را مسااائل و امااور آن بااه مربااوط اصااطلاحات
 مناابعی تنها بیغمی نامهداراب و طرسوسی نامهداراب .آوردندمی

 ایرانای پادشااه داراب، شخصایت باه مفصل طوربه که هستند
 بااا داسااتان دو ایاان در داراب شخصاایت اگرچااه. اناادپرداهتااه
 علاتبه هخامنشی پادشاه بهمن پسر داراب، تاریخی شخصیت
 نقااط اماا دارد تفااوت اسااطیر و هااافساانه باا شادن پوشیده
 بیغمی نامهداراب .(Ibid, 5)شود می یافت هاآن در نیز مشترکی
 دروااا . است حماسی اثری طرسوسی نامهداراب و غنایی اثری
 کاه است عشق ودود بیغمی نامهداراب در داستان اصلی محور
 باه داساتان رویادادهای بردپیش در را آن نقش و عشق ادرت
  طرسوسای ناماهداراب در کمتار کاه ویژگای کشاد؛می تصویر

 داساتان طرسوسی نامهداراب دلدی دو کتاب. هوردمی چشمبه
 او دهتر و کیانی پادشاه( دارا) داراب سرگذشت در است مفصلی
 -1 اصالی، اسامت ساه به را بزرگ کتاب این. چهرآزاد همای
 داساتان -3 و ایاران فات  و اسکندر داستان -1 داراب، داستان
 توانمی اسکندر، با او سرگذشت و دارایان دارای دهتر روشنک
 .(Bahramian and Radmanesh, 2015, p. 5) کرد تقسیم
 

 نامهداراب هاینگاره کیفیت و سبک تحلیل و . تجزیه6
 یو حاام هیاته یلادیم 1595تا  1594 یهاسال نبی نامهداراب

 5/13در  0/35نگااره در ابعااد  193کتاب  نیآن اکبرشاه بود. ا
باارگ آن را نگااارگران سرشااناس  152داشااته اساات کااه 

 ,Jafari Dehkordi and Garzaldiniاناد )کرده یرساازیتصو

2022, p. 49است که  ییاهکتاب دزو احتمالا  نامه(. کتاب داراب
زماان  نیااسات. در ا دهیسلطنت اکبرشاه مصور گرد یدر ابتدا
و باا  سینودسات یهاامساتمر سافارش کتاب شیافزا لدلیبه

 نچندی نقاشخانه، دزکارکنان، احتمالا  به شماریتوده به تعداد ب
 نیباوده و اوراق با ریاهاا دا-کتااب یمرکز دهات مصو ِّرسااز

و در زماان  شادیما  یتوز نو نگارگران و هطاطا کاران یتذه
 نظارو باه آمادینسخه درم کی صورتو دلد شدن به یصحاف
مراکاز وداود  نیاهماه ا انیم یکسانیو  ینظارت کاف رسدمی

ذکر نشدن ناام هنرمنادان در  لیاز دلا یکی دینداشته است. شا
 کیتعدد هنرمندان و عدم تمرکزشان در  نیها همنسخه یبره

 مکان هاص باشد.
طور که و همان دهیگارش گردن قیبه ه  نستعل نامهداراب
باه ها   زین هابهیکت گرددی( مشاهده م1)ددول  هایدر نگاره
موداود  یدرواا  کادرها بهیاند. منظور از کتشدهنوشته قینستعل

است.  دهیاز متن داهل آن درج گرد یدر نگاره هستند که بخش
هنرمنادان باه  ریساا ردر کناا یرانیمهادرت هطاطان ا لدلیبه

متون  نیدربار شد. ا یه  رسم ق،یه  نستعل ان،یدربار گورکان
 مخلااوط شااده یکااه همااراه بااا صاام  عرباا اهیبااا دااوهر ساا

(Rogers, 2003, p. 53نوشته )نشاان  هاایشاده اسات. بررسا
را  ریاز هار تصاو یادیاز یهاا فضاانگاره یبهیکه کت دهدیم

به  لیتبد ادشیحجم ز لیدلهگفت ب توانیاند که ماشغال کرده
 اریرا بسا ینقاشا یفضاا رایاز دهیااز نقاط ضع  آثار گرد یکی

اثر را باه چناد اسامت  یفضا هابهیکت نیمحدود کرده است. ا
 یعامدانه بوده اما چون فضاا رسدمی نظرکه به کندیم میتقس
را تحت شعاع ارار داده  یصحنه نقاش باشند،یبزرگ م هابهیکت

را در  یفشاردگ نیاا تاوانی( ما3در )شکل  ثالم طوراست. به
 همگای سااهتمان و هاسمت چپ مشاهده نمود که چگونه آدم

 نیاا زیااناد. درکال ندرآمده ریمساحت کوچک به تصو کیدر 
باه  یکمک رایز ند؛یآمی ناکارآمد و ناموفق نظربه هابندیمیتقس
کاه  داناعمال کرده ایگوناهبه گاه و اندنکرده هانگاره تیدذاب
 .میکاملا  مجزا هست یشاهد دو فضا ییگو

 در که بوده عمودی مستطیلی شکل به عموما  هاکادربندی
 حاشیه و کادر تا کردندمی اضافه آن به هاییگوشه موارد برهی
 و چندضالعی هانگاره بیشتر. شود هارج اندازه از بیش سادگی از

 کاادر از نگاره عبور برای باشند تقلیدی شاید و هستند نامتقارن
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 در اما است؛ شدهمی انجام ایرانی نگارگران توس  زیبایی به که
 تاوانمی. است نگرفته صورت هوبیبه امر این نامهداراب کتاب
 آثااری داز  را گردیده درج آن پای بساوان نام که را (0شکل )

 فضاای داذابیت هادمت در توانساته حادودی تاا که برشمرد
 باا کادرها این. نماید برارار ارتباط هاکتیبه فضای میان نقاشی،
 مازین ایحاشیه فااد هانگاره و اندشده مشخ  ساده ه  چند
  هاایکتیباه در کاه متنای. باشاندمای  15تشاعیر یا تذهی  به
 ناماهداراب کتااب متن با است شدهنوشته نامهداراب هاینگاره
 تطبیاق (Tarsousi, 1965)صافا اللهذبی  کوششبه 1300 چاپ
 اینکه. ندارند یکدیگر با تفاوتی که گرددمی مشخ  و شدهداده
  نکتاه اسات نکارده تغییاری کتااب ماتن هااسال این طی در
 ایان هطاطاان یا هطاط از اطلاعی متأسفانه. است تودهیاابل
 میان همخوانی گاه نامهداراب هاینگاره در. نیست دست در اثر

 برهای و گارددمای مشاهده اثر و متن در شده توصی  دزئیات
 .باشندمی هماهنگی این فااد نیز آثار

 م،بنگاری ناماهداراب هاایباه نگااره دزئای صورتاگر به
نگاره حاصل  کیکتاب مصور؛  نیگرفت که در ا جهینت توانیم
در کناار  ییو اروپاا یرانایا ،یمختل  بوم هایسبک ینینشهم
را بااهم ادغاام  هاوهیش نیبوده که مجموع نگارگران ا گریکدی
متعلاق باه  ثارا یکلا یبند یو ترک یطراح نیبنابرا کردند؛یم

را  یزآمیاو رن  پردازیهاص است و چهره یگروه ایشخ  
ماوارد هام از سابک  برهای در. انادانجاام داده گارید یگروه
 یو شالو  نقاشا رهیت نهیبا زم یرانیا یگورهایو ف یبند یترک

کاه گاروه  دهادینشان ما نیهند در کنار هم استفاده شده و ا
 است. بوده رتغیی حال در مدام نامهداراب یهنر

 هاایهاا و لبااسچهره انمیا در ناماهداراب هاینگاره در
کاه  م؛یهاوریبرما زیان هنادی البساه و هاصورتگاه به یرانیا
 یهاانگاره ریمهاادر و تحات تاأث انیرانیبا ا یستیهمز لدلیبه
اسات.  یعیطب ها،یرپردازیو تصو هایریالگوپذ گونهنیا ،یرانیا

است اماا در  یرانیا سبکبه  شتربی نامهداراب کتاب در هاچهره
را  یکمتر اتیدزئ هاست،یکه موردپسند هند رخمین یهاچهره
 یباوم یهاباه سابک شاتریب رخمینا هایچهره نیو ا میشاهد
کدام سابک  یرگیچ نکهیمشخ  شدن ا یاند. براشده ینقاش

  ایاا یهنااد -یراناایبااوده از اصااطلاح ا شااتریهااا بدر چهره
از  یاسات. در برهاشده ده( اساتفا1در )دادول  یرانیا -یهند
که اکثارا   مینگاره هست هایتشخصی سر بر تاج، شاهد هانگاره
 یو حتا یماوریت یهاامرساوم در نگاره یهاامشابه تاج یتاد
 نیا یهاآسمان و آب در نگاره یزآمیاست. سبک رن  یصفو

 .شودیدر آنها مشاهده نم یاثر مشتر  بوده و تفاوت چندان
در  ،یموریو بالأه  دوره ت یدوره صفو یهط یهانسخه
 نیانقاشاان ا یمربوط به دن  و نبرد، احتمالا  الگو هایصحنه

از  یفیآنهاا عملکارد ضاع یو ادارا یبند یاثر بوده اما در ترک
کتااب  نیادر ا یرزم یهابه نگاره یاند. با نگاههود نشان داده

در  یریانبارد و درگ یهااذعان داشت کاه در صاحنه توانیم
 اتیاکوچک با دزئ ایصحنه به نگارگران نامه،داراب یهانگاره

دن  با تعاداد افاراد  یهااند و معمولا  صحنهاند  بسنده کرده
 ،یری( در صحنه نبرد و درگ5اند. )شکل شده ینقاش یکم اریبس

 یاصل تیشده که شخص دهیکش نیریاز افراد بزرگتر از سا یکی
 یهال یپر کردن فضا ینگارگر برا اینگاره هم نبوده است و گو

 دهیشخ  را که در گوشه ارار دارد، بزرگتر کش نیسمت چپ ا
امار  نیدلا  کناد؛ و هما زیاباه او ن تا مخاطا  تاودهش را

در وساا  نگاااره هسااتند،  بااا یرا کااه تقر یاصاال یهاتیشخصاا
را  ییبزرگنماا نایا تاوانالشعاع ارار داده است و اگار باهتحت
بالعکس داشاته اسات. در  یعملکرد م،یبنام 10یممقا ویپرسرکت
صاورت گرفتاه  درستیبه یمقام وی( استفاده از پرسرکت3)شکل 

 هاانگاره یدر بره وینوع پرسرکت نیاست اما در کل استفاده از ا
سؤال برده است و آن  ریاثر را ز کی یادزا انیم هماهنگی گاه

آثاار  نیاا رد رودینگاره انتظاار ما کیکه از  ییبایظرافت و ز
 .دیآنمی چشمبه

با ذائقه  رسدمی نظر( که بهسمی)رئال گراییبه واا  شیگرا
هنار  ریدارد، با تاأث یهمخوان یتا حدود هایهند یشناسییبایز

که باه درباار  یو کت  مذهب یحمسی مبلِّغان واسطهبه ،ییاروپا
از  یآمادن ناوع هاصا دیو سب  پد افتی جیترو کردندیاهدا م
هاود  یدر نقاش انیاروپائعصر شد.  نیا هایدر نگاره ویپرسرکت
اند، داشاته شادهیم دهدی آنچه صورتبه ایاش ییبه بازنما لیتما

و باا ابتکاارات  دوبعادی صاورترا باه ایکه اش انیرانیبرهلاف ا
 یعدم آگاه لدلیامر به نیهاص هود رسم کرده و ا یرگریتصو
 شناسایییبایدر فرهن  و ز شهینبوده و ر ویعلم پرسرکت آنها از
آغااز و تاا دوره  خیاز تاار شیداشاته و ساابقه آن از پا انیرانیا

 شااهد ناماهداراب یهااست. در اغل  نگاره افتهیادامه  یصفو
دوبعاد  انیام یتیکه ماواع میهست ویدر پرسرکت یدوگانگ نوعی
از  یهنرمنادان یریاارارگ لشیدارد و دلا نمایی بعدو سه یینما
 ی. معمولاا  فضاااستبوده  گریکدیو هند و اروپا در کنار  رانیا

 را هاااسامت ریو ساا یبعدساه وهیها را به ششهر و ساهتمان
 نیاا انیام یکه همااهنگ کردند؛یم یطراح دوبعدی صورتبه

 هام از آنهاا کاردن ددا با باهم، نامهداراب هایفضاها در نگاره
 صورت گرفته است. هابهیکت لهوسیبه

شاخ  هنرمناد اسات و  یمجموعه فااد امضاا نیا آثار
 ایامحتمل است نام هنرمندان بعدها توس  اشخاص متخصِّ  

 عناوانسااوان باهاست. با آنکه ناام ب دهیآگاه به اثر اضافه گرد
)احتمالا   گرددیمشاهده م ینسخه هط نیاز آثار در ا یکی نقاش
اکبرشاه  شاننقا نیاز بهتر یکیکرده و  تیفعال یلادیم 1044تا 
در بالاا  یریاثر تأث نیبوده است( اما حضور و مشارکتش در ا زین

کاه  ایناماهداراب یآثاار نداشاته اسات. نساخه تیفیرفتن ک
است   یضع ریتصاو یبساوان در آن حضور داشته شامل تعداد

 یاکبرشااه از برها ترضاای عادم علاتباه رادارز گفتاهکه به
اهاراج  تیااز نقاشان آن درنها یامجموعه، عده نیا یهانگاره
 هاااییاز نقاشاا ری(. دو تصااوRogers, 2003, p. 115شاادند )

او را  ؛یلاادیم 1580مرباوط باه ساال  نظامیبساوان در همسه
اماا  کند؛یم یمعرف یدر نقاش نهیزم یبند ترکی استاد عنوانبه
 تی. البته ماهشودینم دهیمجموعه چندان د نینبو  او بر ا ریتأث

مطلا  را  نیا  یمغول، تشخ یدر کارگاه امرراتور یکار گروه
طرح کاار  کی یکه رو یکه هر کدام از نقاشان سازدیمشکل م

 رگاذاریاز آن را انجام داده و تا چه حد تأث یچه بخش کردند،یم
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شده و از طرف پادشااه  ینقاشان، ممتاز معرف نیاند و چرا ابوده
 .شدندیم شیستا

 چاون مشاابهی هااینساخه ضاع  دلایال از یکی شاید
 مشاخ  الگاوی کاه کرد عنوان گونهاین توانبه را نامهداراب
 آن در ایرانای هنرمنادان نظارت و مشارکت یا و نداشته ایرانی
 متمایال آن هنرمنادان و هند نقاشی طرفی از است؛ بوده ناچیز
 کاه براذیریم اگار حتی. اندبوده هود بومی و سنتی الگوهای به
 باا باشاند، یافتاه تربیت ایرانی نگارگران زیرنظر هنرمندان این
 نگاارگری در مارورباه را هود تصویرنگاری هایسنت حال این

 هاایاسامت میاان همااهنگی و تمرکز اگر. اندکرده مستحیل
منظاره پاردازی،چهاره طراحی، مانند داشت، ودود کار مختل 

 نظربه و شدندمی ترمنسجم و ترهماهن  کارها غیره، و نگاری
-هناری گرایشاات و توانایی به بسته را هنرمندان باید رسدمی

 از هریاک باه موضاوع، به بسته را آثار و کرده بندیدسته شان
 اگار. شادمای تریکدسات کاار نتایج تا سرردندمی هاگروه این

 ساابقه باه توده با بدانیم، هند در وارداتی هنر یک را نگارگری
 هنرمنادان هطای و آزمون که نماییم اارار باید هند، در نقاشی
 یاک باه رسیدن برای اروپایی و هندی ایرانی، سبک تلفیق در
 باوده تدریجی تکامل مستلزم و داشته زمان به نیاز منسجم اثر
 آنهاا، سالیقه اعماال و پادشاهان دهالت با گاه که هدفی. است
 .استکردهمی طی را سری  یا کند روندی

 

 
 شود.می تقدیم دارا به فیلپ دهتر : ناهید3شکل 

Fig. 3: Nahid, daughter of Philip, is presented to Dara British Library, 
London (Or. 4615, f 129r). 

 
 (یبعدسه وپرسرکتی از استفاده) نامهاز داراب ی: اثر0شکل 

Fig. 4: A work of Darab-nama (use of 3D perspective) British 

Library, London (Or.4615, f 33v). 

 
 رود.می همای مادرش دیدن به داراب: 5 شکل

Fig. 5: Darab goes to see his mother Homay by Ebrahim Qahar. British Library, London (Or.4615, f 10). 
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 12نامهنسخ مصور داراب هایاز نگاره ی: شمار1ددول 

Table. 1: A number of pictures of illustrated copies of Darab-Name

 نگاره کتیبه نگاره اصل ردیف
 نام

 هنرمند
 توضیح پردازیچهره پرسپکتیو کادر شکل

1 

  

 بساوان
 چندضلعی
 نامتقارن

 دارد
 
 هندی -ایرانی

نامه )استفاده اثری از داراب
 ی(بعدسهاز پرسرکتیو 

A work of Darab- 
Name (use of 3D 
perspective) 
British Library, 
London (Or.4615, f 
33v) 

1 

  

 ابراهیم
 اهار

 مستطیل
 
 ندارد

 
 ایرانی -هندی

 صحنه نامه؛داراب از اثری
 اهار ابراهیم از نبرد

A copy of Darab-
Name; Battle scene 
from Ibrahim Qahar 
British Library, 
London (Or.4615, f 
29v) 

 
3 

  

 مستطیل بهکوان
 در دارد تخت در

 ندارد ساهتمان
 
 هندی -ایرانی

دارا عاشق بیوه طمروسیه 
 شود. اثر بهکوانمی

Dara falls in love with 
Tamrosieh's widow. 
By Behkavan 
British Library, 
London (Or.4615, f 
25v) 

0 

  

 چانوله
 چندضلعی
 نامتقارن

 
 ندارد

 
 ایرانی

همای اثر  کردن بازی
 چانوله

Playing Homay, by 
Chanoleh 
British Library, 
London (Or.4615, f 
11v) 

5 

  

 ابراهیم
 اهار

 چندضلعی
 نامتقارن

 هندی -ایرانی ندارد

 مادرش دیدن به داراب
 ابراهیم رود، اثرمی همای
 اهار

Darab goes to see his 
mother Homay by 
Ebrahim Qahar 
British Library, 
London (Or.4615, f 
10) 

0 

  

 ایرانی -هندی دارد مستطیل ندارد

 دارا به فیلپ دهتر ناهید
 شودمی تقدیم

Daughter of Philip, is 
presented to Dara 
British Library, 
London (Or. 4615, f 
129r) 

2 

  

 مخل 
 چندضلعی
 نامتقارن

 به گویی رودهانه
 رفته پرسرکتیو

 هندی -ایرانی

 مهراس  و طمروسیه
Tamrosyeh and 
Mehrasab. 
British Library, 
London (Or.4615, f 
44r) 
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  گیرینتیجه

 
 باعاث دربارش، به یرانیا هنرمندان از یدمع انتقال و ونیهما تیحما
 زماان در بعادها که شد «یرانیا و هند» عنوانتحت یسبک یزیرهیپا

-به اکبرشاه. دیگرد «هند مغولان» مکت  یگذارهیپا به منجر اکبرشاه

 باود تلاش در انهیگرایمل لاتیتما نیهمچن و یینوگرا به شیگرا لیدل
 ،یفرهنگا و یزباان ،یمذهب مختل  یهاگروه و نژادها ااوام، انیم که

 زیان هناد یاسالام هنار یرو بر امر نیهم. دینما جادیا وندیپ و وحدت
 اابال زیان دوره نیاا ینگاارگر در آن بازتااب و گذاشت ییسزابثیر أت
 سامت باه مارورباه نقاشی مکت  این ایرانی عناصر زیرا است؛ تیرؤ

 از زیاادی شامار ورود و کارد پیادا ساوق هندی و بومی هایویژگی
 باه سابک این تا گردید باعث دربار هایکارگاه به سرزمین آن نقاشان
  در را اول هااایااادم کااه همااایون نیااات از فااار  سااویی و ساامت
 .گردد هدایت بود، برداشته آن گیریشکل

 او نوداوانی سان باا مصادف که اشحکمرانی اوایل در اکبرشاه
 ادبای، و روایای آثاار شانیدن باه تمایال و سوادیبی دلیلبه بود، نیز
 منادعلااه او رسدمی نظربه زیرا داد؛ فارسی مصور نسخ تهیه به دستور
 کتااب مصور تصاویر راویان، توس  آثار این شدن روایت هنگام به بود
 ازلحااظ اکبرشااه سلیقه رفتهرفته سن، رفتن بالا با احتمالا . کند تماشا را

 نگااهی دارد ساعی او کاه اسات زمانی این و کندمی تغییر موضوعی
 او. باشاد داشاته ناژادی و زبانی دینی، مسائل مورد در تعص  از فار 

 اارار کار دستور در را اارهشبه در باثبات و پایدار حکومت یک براراری
 بیشاتر و بهتار چاه هر شناهت اول، ادم در منظور همینبه و دهدمی

. گاذاردمی اولویات در را سارزمین این مردم پیشینه و باورها فرهن ،
 در آراماش و صال  برااراری راه او هناد در دیان تناوع باه توداه با

 اکبار علاااه سالی،کهن در. بیندمی ادیان میان تسام  را اشامرراتوری
 از تصاویری ثبات و کنادمی پیادا سوق تاریخی هایکتاب سمت به
-باه یا و کت  این در سلطنتی کتابخانه در نگهداری برای دربار ردال

 .گیردمی ارار کار دستور در نگارهتک صورت
 انتقاال داشت را آن اندازیراه اصد ورود ابتدای در همایون آنچه
 در اشفرماانروایی عمار کوتاهی اما بود؛ هویش دربار به ایرانی نقاشی
 و شخصای هاایدیادگاه باه توداه باا اکبرشاه که گردید باعث هند

 کاه نمایاد هناد -مغولان مکت  برپایی به اادام دربارش هایسیاست
 اکبرشااه. بودناد دهیال نیز هند بومی نقاشان آن گیریشکل روند در
 تاداوم و گساترش و داشته هند ها  در ریشه سبک این هواستمی
 آماوزش ایرانای اسااتید نظر زیر هندی نقاشان از بسیاری آنکه با. یابد
 از و نااگزیر نقاشای سابک ایان به هندی عناصر ورود اما بودند دیده
 مسایحی مبلغان ورود از پس. بود اکبرشاه حمایت و تأیید مورد طرفی
 ثیرأتاتحات کاه هندوساتان هاا  و درباار در آنها به فعالیت ادازه و

 هاایکتاب هاینقاشای باه نسابت اکبرشااه بود، دینی تسام  همان
 عناصار ورود باعاث امار هماین و داده نشان علااه مسیحی، مذهبی
  دلایاال طورکلیبااه. گردیااد هنااد مغولااان مکتاا  بااه غرباای نقاشاای
 باه اول درداه در توانمی را اکبرشاه زمان در مصور نسخ گیریشکل

 حکومات مختل  هایدوره در او هایسلیقه اعمال و فردی شخصیت
 .دانست نژادی و دینی زبانی، تعص  عدم و دربار هایسیاست و

 اوایال در رودمای احتماال که است آثاری دزو نامهداراب نسخه
 او نقاشخانه ادبی سفارشات که زمانی گردیده، مصور اکبرشاه حکومت

 در مشاارکت برای را هندی نقاشان حضور و همکاری و رسیده اوج به
 تاوانمای اثار این در. است داشته همراهبه مصور هاینسخه تهیه امر
. نماود مشاهده را اروپایی و هندی ایرانی، نقاشی عناصر زمانهم ثیرأت
 کاه رسادمی نظارباه گوناهاین نامهداراب کتاب هاینقاشی بررسی با

 عناصر و نگردیده ادغام یکدیگر در درستیبه هنوز مختل  هایسبک
 بار علااوه. باشاندمی ردیابیاابل هانگاره در شاه  ایگونهبه ایرانی
 را هاود که بزرگ هنری پروژه این بر واحد نظارت عدم سبک، تفاوت
  و اسات نمایاان هوبیباه دهاد،می باروز آثار میان هماهنگی عدم در
  هاود، کشا  و شناساایی پای در و باوده نوپاا سابکی اینکه دلیلبه
 آثااری حجام و مدیریت نحوه به توده با را اتفاای چنین بروز توانمی
 .برشمرد بدیهی داشته، ارار دستور در که

 نیساتند هماهن  یکدیگر با چندان آنکه با نامهداراب هاینگاره
 هاایمجموعه یا بوده مجموعه یک از آثار این همه اینکه تشخی  و

 دساته دو به را آنها کیفی ازلحاظ توانمی اما نیست؛ پذیرامکان متعدد
 اشااره تارپیش کاه طورهماان و بندی کاردتقسیم ضعی  و متوس 
 و واحاد نظاارت نبود دلیلبه آثار کیفیت در همخوانی عدم این گردید،
 مشاخ  کارگااه یاک در اثار، ایان هنری گروه تمامی استقرار عدم
 .است

 در نساتعلیق ها  باا و «عمل» اصطلاح با نگاره هر هنرمند نام
 هار حاشیه به بعدها رسدمی نظربه که شده گردیده درج نامهداراب آثار
 نشاده، احساس نیاز این کار انجام زمان در گویی. اندشده افزوده نگاره
 دچاار گااه اناد،افازوده اثار به را هانام این که اشخاصی یا شخ  اما
 روی بار و پوشانده رن  با عناوین از بسیاری زیرا اندگردیده نیز تردید
 هناد مغولاان مکتا  در. انادکرده درج را دیگری نام کنارش در یا آن

 آمیازیرنا  کاار که رودمی کاربه هنرمندانی برای «عمل» اصطلاح
 و طراحای کاه کسای برای «طرح» اصطلاح. باشد داده انجام را نگاره
. کناد ادارا را هااصورت که شدهمی اطلاق هنرمندی به «گشاچهره»
 «عمال» اصاطلاح باا را اثار ایان هنرمنادان نام که کسی است بعید
 توداه «گشاچهره» و «عمل» ،«طرح» میان تفاوت به چندان افزوده،
 .باشدکرده
 اکبرشااه نقاشاخانه شارای  و هناری هایسیاسات طورکلیبه
 کاار شیوه مدام سبکی و موضوعی ازلحاظ هنرمندان که گشت باعث
 وی زماان در حاداال هماهنگی، و انسجام یک به و داده تغییر را هود
 فضاای باا آن ادغاام و پرسارکتیو از اساتفاده دانیممای امروزه. نرسند
  هناد مغولاان نقاشای مهام هاایویژگای دزو ایرانی نقاشی دوبعدی
 همچناین. ساازدمی متمایز ایرانی هاینگاره از را آن و رودمی شماربه
 افاراد، وااعای چهاره ترسیم برای تلاش و هاشخصیت از نگاریپرتره
  دیگاار از رخناایم صااورتبااه عمومااا  و شاااعرانه شااکلیبااه هاامآن

 از متعاددی تصااویر و شاودمی محساوب مکتا  این هایمشخصه
 امرراتاوری تاا مختلا  هاایدوره در دربااری بردسته هایشخصیت
 هااویژگای و سااهتار این. استرسیده ثبت به سبک این با اورنگزی 
 باه باود گاذارشپایه همایون که «ایرانی و هند» سبک گردید باعث
 تاواننمی دیگار کاه سبکی دهد؛ ماهیت تغییر «هند مغولان» مکت 
 نامید. تقلیدی صرفا  را آن
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  پی نوشت

 تقریبا   که اروپایی و هند ایرانی، عناصر از متشکل التقاطی مکتبی .1
 با هند مغولان سلسله.گردید آغاز هندوستان در میلادی10 ارن از

 رو دوره این پادشاه ششمین اورنگزی  از پس و آغاز بابر فرمانروایی
 .رفت میان از هند در انگلیس استعمار آغاز با و رفته افول به
 Abu'l-Fath Jalal-ud-din Muhammad Akbar (15)اکبرشاه  .1

October 1542 – 27 October 1605 )امرراتور بزرگترین و سومین 
 . بود هند مغولان سلسله
 ارن نویسندگان از ،(Abu Tahir Tarsusi) طرسوسی ابوطاهر .3

 .است مودود وی از کتاب چهل و است هجری ششم
 Mirza Nasir-ud-Din Muhammad) همایون نصیرالدین .0

Humayun; March 6, 1508 -January 27, 1556) و بابر فرزند او 
 بر اکبرشاه فرزندش وی از پس که بود هند مغولان پادشاه یندوم
 .نشست تخت
 Abu'l-Fazl ibn)علامی  ابوالفضل به معروف مبار ، بن ابوالفضل .5

Mubarak ;14 January 1551 – 22 August 1602) 
 (Mir Musavvir)بدهشانی  مصور میر .0
 (Mir Sayyid Ali) علی سید میر .2
 (Abd al-Samad) شیرازی عبدالصمد .9
 زمان در که است ایرانی نقاشی هایسبک از یکی هرات مکت  .8

 با بعدها مکت  این شد گذاریپایه هرات در تیمور فرزند شاهرخ
 در شاه دهانگیر دربار به که دهانگیری رضا آاا چون نقاشانی کمک
 همچنین. گذاشت هندی نقاشی روی بر زیادی تأثیر بودند رفته هند
 مکت  و تبریز مکت  مهم هایمکت از پیش یکی را هرات مکت 
 (.Saravani et al, 2023دانند )می اصفهان
 او شد گذاریپایه صفوی اسماعیل شاه زمان در تبریز مکت  .14
 به بود یافتهپرورش تیموری عهد در که را بهزاد الدینکمال استاد

 و نقاشان از گروهی سرپرستی به را او و کرد دعوت تبریز
 . برگزید و غیره صحافان و کارانرن  هوشنویسان،

11. "British Library, London" 
 Dyslexia) ) دیسل کسیا یا هواندن، در اهتلال پریشی،هوانش .11
 در مشکلاتی باعث تواندمی که است یادگیری در اهتلال نوعی
 بر است ممکن حالت این. شود کلمات املا  و نوشتن هواندن،
 حافظه و سازماندهی هماهنگی، ازدمله افراد زندگی دیگر هایدنبه
 .بگذارد اثر نیز
 دربار اول طراز نگارگران از( Basawan) باساوان یا بساوان .13

 شهرت و شکوفایی به وی زمان در که آمدمی حساب به اکبرشاه
 هند مغولان دربار دیگر شده شناهته نقاش داس منوچهر پدر او رسید
 .بود نیز
 در که است فارسی زبان عامیانه و ادیمی هایداستان از یکی .10
 چون و گردیده نقل سینه به سینه و شده نگاشته هجری ششم ارن
 این. است تکل  از هالی و روان داستان زبان داشته رواج مردم میان
 .گرددمی بندیطبقه فارسی زبان روایی ادبیات دسته در اثر
 نگارگری یا ایرانی نقاشی و تذهی  در روشی و اصطلاح تشعیر .15
. شودمی استفاده مراعات و ه  اطعات یا کتاب آرایش در که است
 هاییمایهنقش با را هاصفحه حاشیه تشعیراندازی، یا تشعیرسازی در
 اغل  و محدود تشعیر در هارن . آرایندمی گیاه و گل مر ، حیوان، از
 .شودمی فراوان استفاده طلا رن  از
 هود موردنظر سوژه یا شخصیت به هنرمند مقامی، پرسرکتیو در .10

 اساس بر را هود کار بندیترکی  و دهدمی اهتصاص بیشتری فضای
 .است نمایی ژرف نوع ترینساده درواا  که گیردمی نظر در آن
. است شده استخراج لایبری بریتیش موزه از ددول هایعکس .12
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